crossed on the ridge of her nose. To do this,
she had to duck her head slightly, as if she
were about to step through a low doorway.

What Miss Hopley said to us we did
not know, but we saw in her eyes a warm
welcome, and when she took oft her glasses
and straightened up, she smiled wholeheart-
edly, like Mrs. Dodson. We were, of course,
saying nothing, only catching the friendli-
ness of her voice and the sparkle in her eyes
while she said words we did not understand.
She signaled us to the table. Almost tiptoe-
ing across the office, I maneuvered myself
to keep my mother between me and the
gringo! lady. In a matter of seconds I had to
decide whether she was a possible friend or
a menace. We sat down. 'B)

Then Miss Hopley did a formidable thing.
She stood up. Had she been standing when
we entered, she would have seemed tall. But
rising from her chair, she soared. And what
she carried up and up with her was a buxom
superstructure, firm shoulders, a straight
sharp nose, full cheeks slightly molded by a
curved line along the nostrils, thin lips that
moved like steel springs, and a high forehead
topped by hair gathered in a bun. Miss Hopley
was not a giant in body, but when she mobi-
lized it to a standing position she seemed a
match for giants. I decided I liked her.

She strode to a door in the far corner of
the office, opened it, and called a name. A boy
of about ten years appeared in the doorway.

1. gringo (GRIHNG goh): someone who is northern
American, non-Hispanic, or doesn’t speak Spanish.

He sat down at one end of the table. He was
brown like us, a plump kid with shiny black
hair combed straight back, neat, cool, and
faintly obnoxious.

Miss Hopley joined us with a large book
and some papers in her hand. She, too, sat
down and the questions and answers began by
way of our interpreter. My name was Ernesto.
My mother’s name was Henriqueta. My birth
certificate was in San Blas. Here was my
last report card from the Escuela Municipal
Numero 3 para Varones? of Mazatlan, and
so forth. Miss Hopley put things down in the
book and my mother signed a card.

As long as the questions continued, Dofia
Henriqueta could stay and I was secure. Now
that they were over, Miss Hopley saw her

2. Escuela Municipal Numero 3 para Varones:
Spanish for “Municipal School Number 3 for Boys”

O PG E oA a0 Response to Literature Why would

you include Galarza's reaction to Miss Hopley in a response to this
literary work?

538 Unit 3 - Collection 5

Vocabulary formidable (FAWR muh duh buhl) adj.; awe-
inspiring; impressive.




